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कोसŊ 7 - Ůाथिमक कƗाओ ंमŐ बŠभाषी ᎘शƗण 

● ᎘शƗा के Ůारंिभक वषŘ मŐ बǄो ंकी घर की भाषा को 

शािमल करने के महȕ को समझना

  

● बŠभाषी ᎘शƗण के बारे मŐ बेहतर समझ और 

सकाराȏक ̊िʼकोण िवक᎘सत करना

  

● कƗा मŐ बŠभाषी ᎘शƗण को लागू करने की कुछ  

रणनीितयो ंको समझ पाना 

कोसŊ के मुƥ उȞेʴ 
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भाषा: सीखने का माȯम

भाषा सीखने की सभी ŮिŢयाओ ंमŐ मदद करती है ।

जब बǄे भाषा सीखते हœ तो वे बŠत सारे िवकʙो ंमŐ 

से ᎘सफ़Ŋ  एक चीज़ नही ंसीख रहे होते हœ ; बİʋ वे 

सीखने की आधार᎘शला सीख रहे होते हœl 

- (है᎘लडे , 1993)

कƗा मŐ बǄो ंकी पįरिचत 

भाषा(ओ)ं का इˑेमाल करना 

सीखने के ᎘लए महȕपूणŊ है। 

• Ůाथिमक कƗाओ ंमŐ बǄो ंकी भाषाओ ंऔर 

ˋूल की भाषा के बीच की दूरी को कम 

करने के पूरे Ůयास िकए जाने चािहए। 

 

• जहाँ तक संभव हो, सरकारी और िनजी ˋूलो ं

मŐ कƗा 5 तक बǄो ंकी घर की भाषा को 

᎘शƗण के माȯम के ŝप मŐ इˑेमाल िकया 

जाना चािहए। 

वतŊमान संदभŊ (नई रा Ō̓ ीय ᎘शƗा नीित, 2020)
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ŵीमती मिहमा 

कƗा 1 

• वागड़ी बोलने 

वाले बǄे  

• मेहनती, जोशीले

• ˋूल की भाषा 

का शुȠ Ůयोग 

• वागड़ी बोलने वाले बǄे  

• सहज, िमलनसार

• बǄो ंके घर की भाषा और 

ˋूल की भाषा का 

िमलाजुला Ůयोग 

दो ᎘शƗक - दो तरीके 

ŵी जीवनलाल 

कƗा 2 

आइए, इनकी कƗाओ ंपर एक नजर डालŐ! 

जीवनलाल जी की कƗा (कƗा 1 के बǄो ंके साथ) -

जीवनलाल जी डंूगरपुर ᎘जले के दूर˕ Ɨेũ मŐ İ˕त एक ˋूल मŐ पढ़ाते हœ। यहाँ आसपास के समुदाय मŐ रोज़मराŊ की जीवनचयाŊ मŐ वागड़ी भाषा बोलते हœ। बǄे जब ˋूल मŐ पहली कƗा 

मŐ Ůवेश करते हœ तो बǄो ंको िहंदी भाषा का एƛपोजर नही ंहोता है या बŠत कम होता है | इन बǄो ंको घर पर भी िहंदी भाषा मŐ िकसी तरह की िŮंट सामŤी उपलɩ नही ंहोती है।

जीवनलाल जी कƗा मŐ अलग-अलग तरह की ᎘शƗण सामŤी और िविभɄ गितिविधयो ंका इˑेमाल करते Šए ᎘शƗण कराते हœ लेिकन इनके सामने सम˟ा यह है िक बŠत मेहनत करने 

के बाद भी इनकी कƗा मŐ बǄो ंकी भागीदारी बŠत कम होती है। आकलन मŐ बǄो ंका ŮदशŊन भी बŠत अǅा नही ंहै। जीवनलाल जी का मानना है िक कƗा मŐ बǄों के घर की भाषा

का िबलकुल भी इˑेमाल नही ं करना चािहए। ऐसा करने से बǄे िहंदी नही ं सीख पाएँगे और पीछे छूट जाएँगे। उनकी ᎘शƗण ŮिŢया इसी माɊता के इदŊ-िगदŊ घूमती है। इनकी कƗा मŐ 

बातचीत का एक उदाहरण देखते हœ – 

᎘शƗक (जीवनलाल जी) – पुˑक से िचũ िदखाते Šए पूछते हœ, बताओ यह Ɛा है ?

बǄे  - सर आ एक ŝकडू है (सर यह एक पेड़ है)

᎘शƗक (जीवनलाल जी) - यह ŝकडू Ɛा होता है कोई और बताओ।

एक बǄा - सर आ एक ŝकडूस है (सर यह तो एक पेड़ ही है)

दूसरा बǄा - सर , आ तो कैरी है (सर यह तो आम है)

एक अɊ बǄा - सर , आ पाकी कैरीस तो है (सर, पका Šआ आम ही तो है)

᎘शƗक (जीवनलाल जी) – िफर वही बात, िहंदी मŐ बताओ यह Ɛा है ?

बǄे – चुप हो जाते हœ और आपस मŐ फुसफुसाते हœ मने पतु है पण बुलवा थकी बीक लागे है (मुझे मालूम तो है लेिकन बोलने से डर लग रहा है)

दूसरा बǄा – मने बी पतु है (मुझे भी पता है)
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आइए, इनकी कƗाओ ंपर एक नजर डालŐ! 

मिहमा जी की कƗा (कƗा 1 के बǄो ंके साथ) 

आइए, अब उदाहरण के ᎘लए एक और कƗा को देखते हœ। इसमŐ ᎘शिƗका मिहमा जी हœ। 

यह भी जीवनलाल जी की तरह डंूगरपुर ᎘जले के दूर˕ Ɨेũ मŐ İ˕त एक ˋूल मŐ पढ़ाती 

हœ जहाँ आसपास के समुदाय मŐ रोज़मराŊ की जीवनचयाŊ मŐ वागड़ी भाषा बोलते हœ। बǄे 

जब ˋूल मŐ पहली कƗा मŐ Ůवेश करते हœ तो बǄो ंको िहंदी भाषा का एƛपोजर नही ं

होता है या बŠत कम होता है। इन बǄो ंके घर पर भी िहंदी भाषा मŐ िकसी तरह की िŮंट 

सामŤी उपलɩ नही ंहोती है। इनकी कƗा मŐ बातचीत का एक उदाहरण देखते हœ –

᎘शिƗका (मिहमा जी) – एक पुˑक से िचũ िदखाते Šए बǄो ंसे पूछती है, अǅा बताओ, 

इस िचũ मŐ आपको Ɛा िदखाई दे रहा है 

बǄे – खली (िगलहरी)

दूसरा बǄा – वाȽŝ नै ŝकडू (बȽर और पेड़)

तीसरा बǄा – ŝकड़ा माते वाȽŝ Šतू है (पेड़ पर बȽर सो रहा है)

᎘शिƗका (मिहमा जी) - आ खली Šं करी रई है ? (अǅा तो यह िगलहरी Ɛा कर रही है)

एक बǄा -  खली वाȽरा ना पंूसडा ने हाईने İखंसी रई है (िगलहरी बȽर की पँूछ को

पकड़कर खीचं रही है)

᎘शिƗका (मिहमा जी) एम करवा थकी वाȽŝ Šं करेगा ? (अǅा तो ऐसा करने पर

बȽर Ɛा करेगा)

एक बǄी – एने बो करेगा के एम नके कर (उसे डांटेगा िक ऐसा मत करो)

दूसरी बǄी – वाȽŝ एने माते गुˣो करेगा (उस पर बȽर गुˣा करेगा)

तीसरा बǄा – वाȽŝ एने बो करेगा (बȽर उसको डांटेगा)

᎘शिƗका – वाȽŝ एने माते कैम İखजायेगा (बȽर उस पर Ɛों नाराज होगा)

एक बǄा - कैमके एने पंूसडा ने खŐसवा थकी एने दुकतु होगा अटले , वाȽŝ एने थकी

İखजायी जाएगा (Ɛोिंक उसकी पँूछ को पकड़कर खीचंने से उसे ददŊ हो रहा है, इस᎘लए

बȽर उस पर नाराज़ होगा)| दूसरा बǄा - ना वाȽŝ कोई नी ं करेगा, वाȽŝ Šतू रेगा, नै

खली सानी-मनी Ŝकडा माते सडी जाहे (नही ं बȽर कुछ नही ं करेगा, बȽर सोता रहेगा

और िगलहरी चुपचाप पेड़ पर चढ़ जाएगी)

᎘शिƗका - वांदरा नंू पंुसडू यािन बȽर की पँूछ िकतनी लɾी रही होगी िक जमीन तक लटक

रही थी| बǄो ंके अलग-अलग तरह के जवाब आते हœ - दुरा अटलु लाɾू , अंगास अटलु

लाɾू, वांहडा अटलु लाɾू, वडला अटलु लाɾू (तार ᎘जतना लɾा, रˣी ᎘जतना लɾा,

डोर ᎘जतना लɾा, आसमान ᎘जतना लɾा, बांस ᎘जतना लɾा, बरगद ᎘जतना लɾा) 

᎘शिƗका– अǅा, वांदŝ ŝकड़ा माते (वागडी) यािन बȽर पेड़ पर सो रहा है तो देखो बȽर

आराम से पेड़ पर लेटा आराम से लेता Šआ है तुम भी करके िदखाओ, कैसे लेटा है बȽर?

बǄे तरह-तरह की मुūाओ ंमŐ लेटकर िदखाने लगते हœ, कोई पूरी तरह लेट जाता है तो बȽर 

की तरह मुūा बनाता है तो कोई अधलेटा हो जाता है| 

कोई भागीदारी 

नही ं  

v/s सिŢय 

भागीदारी  

डरे सहमे  

v/s आȏिवʷास से 

भरे बǄे 

सोचने-समझने के सीिमत 

अवसर  

v/s

बेहतर समझ और उǄ 

ˑरीय िचंतन 

᎘शƗक कŐ िūत

v/s

बाल कŐ िūत 

1 2 3 4

मुƥ अंतर 
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एक पįरिचत भाषा के माȯम से सीखना बŠत महȕपूणŊ होता है Ɛोिंक… 

बǄो ंकी बेहतर भागीदारी; 

बाल कŐ िūत ᎘शƗा 

अɊ भाषाएँ सीखने मŐ 

सहायक  

बǄो ंमŐ आȏिवʷास 

और आȏसʃान की 

भावना 

 

बेहतर समझ और उǄ 

ˑरीय िचंतन 

सभी िवषयो ंमŐ बेहतर 

ŮदशŊन 

• FLN िमशन तब तक सफल नही ंहो सकता है जब तक िक 

Ůारंभ से ही ‘एक समझ की भाषा’ को शािमल नही ंिकया 

जाता है।

• पढ़ना और ᎘लखना सीखना केवल ᎘लिप को िडकोड करना 

ही नही ंहै। अथŊ िनमाŊण, िनʺषŊ िनकालना आिद। 

 

X  =
पढ़कर

समझना

शɨ पहचान

(वणŊ, माũा, जोड़ना और

शɨ पढ़ना)

भाषा की समझ

(शɨावली, तकŊ कर

पाना,  पूवŊ ǒान)
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बुिनयादी वषŘ मŐ घर की भाषा या पįरिचत 

भाषा का सेतु बǄो ंके ᎘लए महȕपूणŊ है! 

पǐरͬचत भाषा 

अपǐरͬचत भाषा 

पįरिचत भाषा का सेतु

• घर की भाषा के अिधक या लंबे समय तक Ůयोग 

करने से राǛ की भाषा / अंŤेजी सीखने के ᎘लए

समय नही ंबचेगा।

• राǛ की भाषा / अंŤेजी का अकेला Ůयोग ᎘जतना 

जʗी हो सके, शुŝ कर देना चािहए! 

 

आम धारणा
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12



13-07-2022

7

ȯान दŐ - एक भाषा की मजबूत बुिनयाद अɊ भाषाओ ंको सीखने मŐ 

मदद करती है! 

भारत मŐ भाषाएँ और ᎘शƗण का माȯम 

झारखंड

● 18 मुƥ भाषाएँ 

● िहȽी - ᎘शƗण का माȯम  

● िहȽी - 4% बǄो ंके घर की 

भाषा 

हमारे देश मŐ ᎘शƗण

के माȯम के ŝप मŐ

िकतनी भाषाएँ

इˑेमाल की जाती

हœ? 

36
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िकन बǄो ंको सीखने मŐ सबसे अिधक सम˟ा आती है? 

भारत के िकतने Ůितशत बǄे

एक अपįरिचत ᎘शƗण की 

भाषा के कारण सीखने मŐ 

किठनाईयों का सामना करते

हœ?

35%

केवल आिदवासी बǄे नही ं !

1. सुदूर आिदवासी इलाको ंके बǄे

 2. ˋूल की मानक भाषा से अलग ˕ानीय भाषा बोलने वाले बǄे

 

3. अंतरराǛीय सीमा Ɨेũो ंमŐ रहने वाले बǄे

 

4. Ůवासी/मौसमी Ůवासी पįरवारो ंके बǄे

5. नसŊरी/कƗा 1 से अंŤेजी माȯम मŐ पढ़ने वाले बǄे 

बŠभािषकता: भाषाओ ंका असमान दजाŊ 
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कƗाओ ंमŐ अलग-अलग भाषाई पįरİ˕ितयाँ 

● सभी बǄो ंके घर की एक भाषा; 

ˋूल की भाषा की सीिमत समझ  

 

● एक ही कƗा मŐ कई घर की भाषाएँ!  

 

● ᎘शƗको ंकी बǄो ंके घर की भाषा 

की समझ? 

बोलने का तरीका थोड़ी-थोड़ी दूरी पर बदलना  

 भाषाओ ंके िविवध ŝप 

िविवध भाषाई पįरİ˕ितयाँ: भाषाई सवőƗण की आवʴकता

पįरİ˕ित 1:  

लगभग सभी बǄो ंके पास ˋूली 

भाषा की अǅी समझ 

पįरİ˕ित 2:  

• ˷ादातर बǄो ंके पास ˋूली भाषा की बŠत सीिमत समझ  

• लगभग सभी बǄो ंकी घर की एक ही भाषा 

• अȯापक को बǄो ंकी भाषा आती हो 

 

 

 

पįरİ˕ित 3:  

• ˷ादातर बǄो ं के पास ˋूली 

भाषा की बŠत सीिमत समझ  

• लगभग सभी बǄो ंकी घर की एक 

ही भाषा 

• अȯापक को बǄो ंकी भाषा नही ं

आती हो 

पįरİ˕ित 4:  

• ˷ादातर बǄो ंके पास ˋूली भाषा की बŠत सीिमत समझ  

• बǄे दो या दो से अिधक भाषाई समुदायो ंसे आते हो ं 

• अȯापक इनमŐ से िकसी एक भाषा को बोलते-समझते हो ं

17
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• इतने बड़े देश मŐ, जहाँ भाषाई िविवधता और

जिटलताएँ बŠत अिधक हœ, इतनी सारी 

मातृभाषाओं को ᎘शƗण का माȯम बनाना

बेहद चुनौतीपूणŊ सािबत होगा।

• इस᎘लए इस िदशा मŐ चाह कर भी कुछ नही ंिकया 

जा सकता !

आम धारणा

• बǄो ंके घर की भाषा – मौİखक 

ˑर पर लंबे समय तक ʩापक 

और रणनीितक इˑेमाल

 

• ˋूल की भाषा - ᎘शƗण का 

औपचाįरक माȯम 

 

बǄो ंके घर की भाषा का इˑेमाल मौİखक ŝप से िकया जा सकता है! 
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आरंभ मŐ सीखने-᎘सखाने 

का सारा काम बǄो ंकी 

घर की भाषा मŐ ही करŐ l  

बंुदेली समुदाय की किवता का पोːर 

रणनीित-1

वागड़ी किवता

छȅीसगढ़ी कहानी का भाग 

हʛी किवता

21
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बǄो ंके ˑर के अनुŝप घर की भाषा और 

ˋूल की भाषा का संतु᎘लत, सोचा-समझा और 

रणनीितक इˑेमाल करŐ । 

• घर की भाषा - नई या किठन अवधारणाएँ, उǄ 

ˑरीय सोच और अिभʩİƅ 

• ˋूल की भाषा - सामाɊ चचाŊ, पįरिचत 

िवषयवˑु, सरल अवधारणाएँ 

रणनीित-2

घर की भाषा और ˋूल की भाषा के िमले-जुले इˑेमाल को ŮोȖािहत करŐ ।  

• बǄे- घर की भाषा; ᎘शƗक- ˋूल की भाषा 

या िमलीजुली भाषा

• बǄो ंकी समझ और ˑर के अनुसार ᎘शƗक 

के Ȫारा घर और ˋूल की भाषा के Ůयोग 

को एडजː करना 

• बǄो ंके Ȫारा बेहतर अिभʩİƅ और संवाद 

हेतु भाषाओ ंका िमला-जुला इˑेमाल 

 

रणनीित-3
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आइए, एक कƗा देखŐ जहाँ भाषाओ ं का िमला-जुला इˑेमाल 

सहज ŝप से िकया जा रहा है! 

ŵी ūोण साš  

᎘शƗक, छȅीसगढ़

इस कƗा की िकन बातो ंने आपको सबसे 

अिधक Ůभािवत िकया? 

बǄो ंऔर ᎘शƗक के बीच 

आȏीयता और जुड़ाव सिŢय, आȏिवʷास से 

पįरपूणŊ बǄे   

अथŊ-िनमाŊण, उǄ-ˑरीय 

िचंतन और अिभʩİƅ  

िवचार करŐ !

25
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पढ़ना-᎘लखना ᎘सखाने के ᎘लए बǄो ं

के घर की भाषा की मदद लŐ। 

• घर की भाषा के पįरिचत शɨो ंकी 

मदद से िडकोिडंग ᎘सखाएँ। 

/स/ - सपेरा OR सकली

• िमली-जुली भाषा मŐ ᎘लİखत 

अिभʩİƅ को ˢीकार करŐ । बǄी Ȫारा ᎘लİखत अिभʩİƅ के ᎘लए  मराठी, 

िहȽी और अंŤेजी का िमलाजुला उपयोग 

रणनीित-4

सीखने-᎘सखाने की ŮिŢया मŐ (᎘सफ़Ŋ  बǄो ंकी भाषा ही 

नही)ं बǄो ंके पूवŊǒान, संˋृित और संदभŘ को (भी) 

शािमल करŐ ।  

• चचाŊएँ: ˕ानीय ȑोहार, रीत-įरवाज, फसलŐ, पशु-पƗी, 

खाȨ पदाथŊ, रहन-सहन, रोज़गार पर चचाŊ

• ᎘शƗण सामŤी और उनका Ůयोग: िकˣे-कहािनयाँ, 

किवताएँ, लोक कथाएँ, गीत, पहे᎘लयाँ  

• पाǬचयाŊ की िवषयवˑु और अवधारणाओं से

संबंध – ǒात से अǒात 

रणनीित-5
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• बǄो ंकी बातŐ ȯानपूवŊक सुनŐ। 

• L1 के सामाɊ शɨ और वाƐांश सीखŐ।

• ᎘शƗण के ᎘लए L1 और L2 का िमलाजुला 

Ůयोग करŐ ।

• बड़े बǄो ंऔर ːाफ के अɊ सद˟ो ंकी 

मदद लŐ।

• घर की भाषा सीखने के ᎘लए शɨकोष बनाएँ।

• समुदाय से बातचीत करŐ । 

ŵीमती पु˃ा शुƑा 

कƗा –1  

शासकीय Ůाथिमक शाला 

 गįरयाबंद, छȅीसगढ़ 

बǄो ंकी भाषा न जानने की İ˕ित मŐ Ɛा करना चािहए? 

बŠभाषी ᎘शƗण - सीखने ᎘सखाने की ŮिŢया मŐ एक से अिधक भाषाओ ं

का इˑेमाल 

बŠभाषी ᎘शƗण = घर की भाषा + राǛ की भाषा + अंŤेजी

1. बǄो ंके घर की भाषाओ ंऔर सांˋृितक ǒान को महȕ देना; सीखने-᎘सखाने की ŮिŢया मŐ    

इˑेमाल करना

2. सीखने-᎘सखाने के ᎘लए भाषाओ ंका सहज और िमलाजुला इˑेमाल करना 

3. अɊ भाषाएँ ᎘सखाने के ᎘लए बǄो ंके घर की भाषा की मदद लेना

4. सभी िवषयो ंके ᎘लए बŠभाषी ᎘शƗण का उपयोग करना
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1. मौİखक गितिविधयो ंसे शुŜआत 

2. समŤ माहौल – सुनने, देखने/पढ़ने  और 

इˑेमाल करने के बŠत से रोचक अवसर

3. बǄो ंके समझने योƶ और ˑर के अनुŝप  

4. भयमुƅ वातावरण 

5. शɨावली िवकास 

िकसी अपįरिचत भाषा (L2) को ᎘सखाने के कुछ सरल और Ůभावी तरीके  
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सिŢय और बाल-कŐ िūत 

कƗाओ ं के ᎘लए बǄों के

घर की भाषा

FLN िमशन की 

सफलता के ᎘लए बǄों

के घर की भाषा

बŠभाषी ᎘शƗण - सभी

के ᎘लए आवʴक 

बेहतर समझ और

अिभʩİƅ के ᎘लए

िमलीजुली भाषा

िनʺषŊ 
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धɊवाद! 
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